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184.

Regierungsverordnung 

vom 22. Juni 1943

uber die Errichtung eines Katasterver- 
messungsamtes beim Landesvermessungsamt 

Bohmen und Máhren.

Die Begierung des Protektorates Bohmen 
und Mahren verordnet auf Grund des § 1 
Abs. 1 der Verordnung des Reichsprotektors 
in Bohmen und Mahren vom 12. Dezember 
1940 (VBIRProt. S. 604) uber die Verlan- 
gerung und Abánderung einiger Bestimmun- 
gen des Verfassungs-Ermáchtigungsgesetzes 
vom 15. Dezember 1938 (Slg. Nr. 330) in der 
Fassung der Verordnung vom 27. Februar 
1942 (VBIRProt. S. 42):

§1.

(D Beim Landesvermessungsamt Bohmen 
und Mahren wird ais eine besondere Abtei- 
lung ein Katastervermessungsamt errichtet,

(2) Das Katastervermessungsamt fiihrt 
die Bezeichnung: „Landesvermessungsamt 
Bohmen und Máhren — Katasterver- 
messungsamť'.

§ 2.

Die nach den bestehenden Vorschriften in 
Angelegenheiten des Grundkatasters den 
Katastervermessungsánitern, den Finanz- 
oehorden zweiter Instanz und dem Finanz- 
tninisterium obliegendeň Aufgaben und Be- 
íugmsse ^ in Ansehung der Liegenschaften, 
mnsichtlich deren nach der Dritten Verord- 
Mng liber die Ausiibung der biirgerlichen 
Kechtspflege im Protektorát Bohmen und 
Mahren vom 6. Juli 1942 (VBIRProt. S. 208) 
die Fiihrung der Grundbiicher den deutschen 
Amtsgerichten in Prag und Briimi zusteht, 
žehen auf das Landesvermessungsamt Boh- 
‘Wen und Máhren — Katastervermessungs
amt uber.

§ 3.
m O beim Landesvermessungsamt B5h- 
„ unci Máhren —• Katastervermessungs- 
Ím- IefUhrten Katasterwerke (Karten, 
rlii.-fUnt en'' ^^en) und sonstigen Unterlagen 
p .. ® nui' mit besonderer Bewilligung des 

asidenten des Landesvermessungsamtes 
men und Máhren eingesehen werden, Die

vaw1 .1®’un® ohne Angabe der Griinde 
verweigert werden.

Vládní nařízení 

ze dne 22. června 1943
o zřízení katastrálního měřičského úřadu při 

zeměměřičském úřadu Čechy a Morava.

Vláda Protektorátu Čechy a Morava naři
zuje podle § 1, odst, 1 nařízení říšského pro
tektora v Čechách a na Moravě ze dne 12. pro
since 1940 (Věstn. ř. prot. str. 604), kterým 
se prodlužují a mění některá ustanovení 
ústavního zákona zmocňovacího ze dne 15. 
prosince 1938 (č. 330 Sb.) ve znění nařízení 
ze dne 27. února 1942 (Věstn. ř. prot. str. 42):

§ I-

(!) Při zeměměřičském úřadu Čechy a Mo
rava se zřizuje jako zvláštní oddělení kata
strální měřičský úřad.

(v) Katastrální měřičský úřad se označuješ 
„Zeměměřičský úřad Čechy a Morava — ka
tastrální měřičský úřad".

§ 2.

Úkoly a oprávnění, které podle platných 
předpisů příslušejí ve věcech pozemkového ka
tastru katastrálním měřickým úřadům, finanč
ním úřadům druhé stolice a ministerstvu fi
nancí stran nemovitostí, o nichž přísluší podle 
třetího nařízení o výkonu občanského soud
nictví v Protektorátu Čechy a Morava ze dne
6. července 1942 (Věstn. ř. prot. str. 208) vésti 
pozemkové knihy německým úředním soudům 
v Praze a v Brně, přecházejí na zeměměřičsky 
úřad Čechy a Morava — katastrální měřičský 
úřad.

§3.

G) Do katastrálních operátů (map, listin, 
spisů), které se vedou u zeměměřičského úřadu 
Čechy a Morava — katastrálního měřičského 
úřadu, a do ostatních podkladů lze nahlížeti 
jen se žvláštním povolením presidenta země
měřičského úřadu Čechy a Morava. Povolení 
může býti odepřeno bez udání důvodů.
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(2) Entsprechendes gilt fiir die Erteilung 
von Ausziigen, Abschriften und Amtsbestati- 
gungen sowie Kartendoppeln und Verviel- 
faltigungen aus den Katasterwerken und de- 
ren Unterlagen.

§ 4.

(1) Die Katastervermessungsámter sind 
verpflichtet, dem Landesvermessungsamt 
Bohmen und Máhren — Katastervermes- 
sungsamt unentgeltlich Amtshilfe zu leisten, 
insbesondere Katasterwerke oder Teile hier- 
von zur Einsichtnahme zu tibersenden und zu 
Vermessungszwecken Handkatasterkarten 
zur Verfiigung zu stellen.

(2) Das Landesvermessungsamt Bohmen 
und Mahren — Katastervermessungsamt ist 
berechtigt, durch seine Bediensteten bei den 
einzelnen Katastervermessungsámtern Erhe- 
bungen vorzunehmen und die erforderiichen 
Unterlagen zu beschaffen.

(3) Abschriften oder Ausziige aus den 
Grundbesitzbogen und Kartendoppeln kann 
sich das Landesvermessungsamt Bohmen und 
Mahren — Katastervermessungsamt durch 
seine eigenen Bediensteten in unbeschrank- 
tem Mafie anfertigen oder gegen Bezahlung 
nach den Tarifsátzen von den Katasterver- 
messungsámtern anfertigen lassen.

§ 5.

Diese Verordnung tritt mit dem fiinfzehn- 
ten Tage nach der Kundmachung in Kraft; 
sie wird vom Minister des Innern durchge- 
fiihrt, und zwar, soweit es sich um den tiber- 
gang des Wirkungskreises handelt, im Ein- 
vernehmen mit dem Finanzminister.

Der S t a a t s p r as i d en t:

Dr. Hácha m. p.

Der Vorsitzende der Regierung: 

Dr. Krejčí m. p.

Der Minister des Innern: 

Bienert m. p.

Der Finanzminister:

In Vertretung des Ministers:

Dr. SchmeiBer m. p.

(2) To platí obdobně pro vydávání výpisů 
opisů a úředních potvrzení, jakož i kopií map 
a rozmnoženin z katastrálních operátů a jejich 
podkladů.

§ 4.

(1) Katastrální měřické úřady jsou povinny 
poskytovati zeměměřičskému úřadu Čechy a 
Morava — katastrálnímu měřičskému úřadu 
bezplatně úřední pomoc, zvláště jsou povinny 
zasílati k nahlédnutí katastrální operáty nebo 
jejich části a přenechati k měřickým účelům 
příruční katastrální mapy.

(2) Zeměměřičský úřad Čechy a Morava - 
katastrální měřičský úřad je oprávněn prová- 
děti svými zaměstnanci šetření u jednotlivých 
katastrálních měřických úřadů, jakož i opa
třovali si takto u meh potřebné podklady.

(3) Opisy nebo výpisy z pozemnostních 
archů a z kopií map může si zeměměřičský 
úřad Čechy a Morava — katastrální měřičský 
úřad pořizovati svými vlastními zaměstnanci 
v neomezené míře nebo si je může dáti poříditi 
katastrálními měřickými úřady za úplatu po
dle tarifních sazeb.

§ 5.

Toto nařízení nabývá účinnosti patnáctého 
dne po vyhlášení; provede je ministr vnitra, 
a to, pokud jde o přechod působnosti, v do
hodě s ministrem financí.

Státní president: 

Dr. Hácha v. r.

Předseda vlády:

Dr. Krejčí v. r.

Ministr v n it r a:

Bienert v. r.

Ministr financí: 
V zastoupení ministra:

Dr. SchmeiBer v. r.


